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Likvidators påtegning
Statement by liquidator on the annual report

Likvidator har dags dato behandlet og godkendt årsrap-
porten for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2017
for Codemate ApS i likvidation.

The executive board has today discussed and approved
the annual report of Codemate ApS i likvidation for the
financial year 1 January - 31 December 2017.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven med tilpasninger som følge af, at
selskabet efter regnskabsårets afslutning er indtrådt i
likvidation.

The annual report  has been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act with certain
adjustments as a consequence of the Company having
entered into liquidation in 2017. 

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisen-
de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle
stilling pr. 31. december 2017 og resultatet af selska-
bets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2017.

In my opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 31
December 2017 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2017.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattelse en
retvisende redegørelse for de forhold, beretningen om-
handler.

In my opinion, management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the management's
review.

Likvidator indstiller til generalforsamlingen, at årsregn-
skabet for 2018 ikke skal revideres. Likvidator anser be-
tingelserne for at undlade revision for opfyldt.

Liquidator recommends to the company in general
meeting that the financial statements for 2018 should
not be audited. Liquidator considers the criteria for
omission of audit to be met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-
delse.

Liquidator recommends that the annual report should
be approved at the annual general meeting.

København, den 27. juni 2018
Copenhagen, 27 June 2018

Generalforsamlingen har besluttet, at årsregnskabet for det kommende regnskabsår ikke skal revideres.
The General Assembly has decided, that the Financial Statements for the coming year should not be revised.

Likvidator
Liquidator

Henrik Møgelmose
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Codemate ApS i likvidation To the shareholder of Codemate ApS i likvidation

Revisionspåtegning på årsregnskabet Auditors' Report on the Financial
Statements

Konklusion Opinion
Vi har revideret årsregnskabet for Codemate ApS i
likvidation for regnskabsåret 1. januar - 31. december
2017, der omfatter resultatopgørelse, balance, noter og
anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes ef-
ter årsregnskabsloven med tilpasninger som følge af at
selskabet er i likvidation.

We have audited the financial statements of Codemate
ApS i likvidation for the financial year 1 January - 31
December 2017, which comprise  income statement,
balance sheet, notes and summary of significant
accounting policies. The financial statements are
prepared under the Danish Financial Statements Act
with certain adjustments as a consequense of the
Company is in liquidation.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2017 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2017 i overensstemmelse med
årsregnskabsloven med tilpasninger som følge af at
selskabet er i likvidation.

In our opinion, the financial statements give a true and
fair view of the company's financial position at 31
December 2017 and of the results of the company's
operations for the financial year 1 January - 31
December 2017 in accordance with the Danish Financial
Statements Act with certain adjustments as a
consequense of the Company is in liquidation.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse med int-
ernationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge
disse standarder og krav er nærmere beskrevet i revisi-
onspåtegningens afsnit “Revisors ansvar for revisionen
af årsregnskabet“. Vi er uafhængige af selskabet i over-
ensstemmelse med internationale etiske regler for revi-
sorer (IESBA’s Etiske regler) og de yderligere krav, der er
gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores øvri-
ge etiske forpligtelser i henhold til disse regler og krav.
Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis
er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and the
additional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and
requirements are further described in the “Auditor's
responsibilities for the audit of the financial
statements” section of our report. We are independent
of the company in accordance with the International
Ethics Standards Board for Accountants' Code of Ethics
for Professional Accountants (IESBA Code) and the
additional requirements applicable in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities in
accordance with these requirements. We believe that
the audit evidence we have obtained is sufficient and
appropriate to provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
Independent auditor's report

Væsentlig usikkerhed vedrørende fortsat drift Material uncertainty related to going concern
Vi henleder opmærksomheden på, at selskabet er under
likvidation og forventes endeligt likvideret, når udfaldet
af den igangværende skattesag er afsluttet, jf. note 7 i
årsregnskabet. Årsregnskabet aflægges således ikke
med henblik på fortsat drift. Vores konklusion er ikke
modificeret vedrørende dette forhold.

We draw attention to the fact that the company is
under liquidation and is expected to be finally
liquidated when the outcome of the ongoing tax case
has been completed (see note 7) in the annual report.
The annual report is therefore not presented as going
concern. Our opinion is not qualified in respect of this
matter.

Fremhævelse af forhold i regnskabet Emphasis of matter
Vi henleder opmærksomheden på note 8 & 9 i
årsregnskabet, som beskriver den væsentlige
usikkerhed, der er forbundet med udfaldet af en
verserende transfer pricing skattesag for indkomståret
2015. Vores konklusion er ikke modificeret som følge af
dette forhold.

We draw attention to note 8 & 9 in the financial
statements, which describes the significant uncertainty
related to the outcome of the ongoing transfer-pricing
tax case relating to 2015. Our opinion is not qualified in
respect of this matter.

Vi henleder opmærksomheden på, at selskabet er under
likvidation, jf. note 7 i årsregnskabet. Årsregnskabet
aflægges således ikke med henblik på fortsat drift. Vi
henviser tillige til anvendt regnskabspraksis, hvoraf det
fremgår, at selskabets aktiver og passiver er målt efter
nettorealisationsprincippet. Vores konklusion er ikke
modificeret vedrørende dette forhold.

We draw attention to note 7 in the Financial
Statements and the fact that the Company is in
liquidation. The Financial Statements are therefore not
prepared as going concern. Therefore, all items in the
Balance Sheet are measured at estimated realizable
value. Our opinion is not qualified in respect of this
matter.

Likvidators ansvar for årsregnskabet Liquidators responsibilities for the financial
statements

Likvidator har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-
skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse
med årsregnskabsloven. Likivdator har endvidere ansvar-
et for den interne kontrol, som likvidator anser for nød-
vendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser el-
ler fejl.

Liquidator is responsible for the preparation of financial
statements that give a true and fair view in accordance
with the Danish Financial Statements Act, and for such
internal control as liquidator determines is necessary to
enable the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due to fraud
or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er likvidator ansvar-
lig for at vurdere selskabets evne til at fortsætte drif-
ten, at oplyse om forhold vedrørende fortsat drift, hvor
dette er relevant samt at udarbejde årsregnskabet på
grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, med-
mindre likvidator enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet realistisk
alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, liquidator is
responsible for assessing the company's ability to
continue as a going concern, disclosing, as applicable,
matters related to going concern and using the going
concern basis of accounting in preparing the financial
statements unless liquidator either intends to liquidate
the company or to cease operations, or has no realistic
alternative but to do so.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
Independent auditor's report

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the
financial statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om års-
regnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinformati-
on, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at
afgive en revisionspåtegning med en konklusion. Høj
grad af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men er
ikke en garanti for, at en revision, der udføres i overens-
stemmelse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, altid
vil afdække væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af besvigelser el-
ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med ri-
melighed kan forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som regn-
skabsbrugerne træffer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements as a whole are
free from material misstatement, whether due to fraud
or error, and to issue an auditor's report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high level of
assurance, but is not a guarantee that an audit
conducted in accordance with ISAs and the additional
requirements applicable in Denmark will always detect
a material misstatement when it exists. Misstatements
can arise from fraud or error and are considered
material if, individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the economic
decisions of users taken on the basis of these financial
statements

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de yder-
ligere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi fag-
lige vurderinger og opretholder professionel skepsis und-
er revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with ISAs
and the additional requirements applicable in Denmark,
we exercise professional judgment and maintain
professional skepticism throughout the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væsentlig fejl-
information i årsregnskabet, uanset om denne skyld-
es besvigelser eller fejl, udformer og udfører revisi-
onshandlinger som reaktion på disse risici samt op-
når revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til
at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen for
ikke at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget
af besvigelser er højere end ved væsentlig fejlinfor-
mation forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfat-
te sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste ude-
ladelser, vildledning eller tilsidesættelse af intern
kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the financial statements, whether
due to fraud or error, design and perform audit
procedures responsive to those risks, and obtain
audit evidence that is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion. The risk of not
detecting a material misstatement resulting from
fraud is higher than for one resulting from error as
fraud may involve collusion, forgery, intentional
omissions, misrepresentations, or the override of
internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med rele-
vans for revisionen for at kunne udforme revisions-
handlinger, der er passende efter omstændigheder-
ne, men ikke for at kunne udtrykke en konklusion
om effektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
company's internal control.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
Independent auditor's report

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er
anvendt af likvidator, er passende, samt om de regn-
skabsmæssige skøn og tilknyttede oplysninger, som
likvidator har udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting policies
used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by
liquidator.

 Konkluderer vi, om likvidators udarbejdelse af års-
regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om
fortsat drift er passende, samt om der på grundlag
af det opnåede revisionsbevis er væsentlig usikker-
hed forbundet med begivenheder eller forhold, der
kan skabe betydelig tvivl om selskabets evne til at
fortsætte driften. Hvis vi konkluderer, at der er en
væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegn-
ing gøre opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-
strækkelige, modificere vores konklusion. Vores kon-
klusioner er baseret på det revisionsbevis, der er op-
nået frem til datoen for vores revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog med-
føre, at selskabet ikke længere kan fortsætte drif-
ten.

 Conclude on the appropriateness of the liquidator
use of the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements and, based on
the audit evidence obtained, whether a material
uncertainty exists related to events or conditions
that may cast significant doubt on the company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists, we are
required to draw attention in our auditor's report to
the related disclosures in the financial statements
or, if such disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the audit
evidence obtained up to the date of our auditor's
report. However, future events or conditions may
cause the company to cease to continue as a going
concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet afspejler
de underliggende transaktioner og begivenheder på
en sådan måde, at der gives et retvisende billede
heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure and
contents of the financial statements, including the
disclosures, and whether the financial statements
represent the underlying transactions and events in
a manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om blandt
andet det planlagte omfang og den tidsmæssige place-
ring af revisionen samt betydelige revisionsmæssige ob-
servationer, herunder eventuelle betydelige mangler i
intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with governance
regarding, among other matters, the planned scope and
timing of the audit and significant audit findings,
including any significant deficiencies in internal control
that we identify during our audit.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
Independent auditor's report

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Likvidator er ansvarlig for ledelsesberetningen. Liquidator is responsible for management's review.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke ledel-
sesberetningen, og vi udtrykker ingen form for konklusi-
on med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the financial statements does not cover
management's review, and we do not express any form
of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er det
vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i den for-
bindelse overveje, om ledelsesberetningen er væsent-
ligt inkonsistent med årsregnskabet eller vores viden op-
nået ved revisionen eller på anden måde synes at inde-
holde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial
statements, our responsibility is to read management's
review and, in doing so, consider whether
management's review is materially inconsistent with
the financial statements or our knowledge obtained
during the audit, or otherwise appears to be materially
misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesbe-
retningen indeholder krævede oplysninger i henhold til
årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whether
management's review provides the information
required under the Danish Financial Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfattelse,
at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med års-
regnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet væsentlig
fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we conclude
that management's review is in accordance with the
financial statements and has been prepared in
accordance with the requirements of the Danish
Financial Statements Act. We did not identify any
material misstatement of management's review.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning  
Independent auditor's report

Erklæring i henhold til anden lovgivning
og øvrig regulering

Report on other legal and regulatory
requirements

Overtrædelse af momslovgivningen Violation of Danish VAT legislation
Selskabet har i strid med momsloven ikke foretaget
rettidig indberetning af moms til SKAT, hvorved
likvidator kan ifalde ansvar.

Contrary to Danish VAT legislation, the Company has
not filed VAT statements in due time to the Danish
Customs and Tax Administration, and the liquidator
may incur liability in this respect.

Overtrædelse af bogføringsloven Violation of the Danish Bookkeeping Act
Selskabet har efter vores vurdering ikke overholdt
bogføringslovens krav om, at bogføringen skal
tilrettelægges og udføres i overensstemmelse med god
bogføringsskik under hensyn til virksomhedens art og
omfang. Selskabets likvidator kan ifalde ansvar for
overtrædelsen af bogføringsloven

In our opinion, the Company has not complied with the
requirements of the Danish Bookkeeping Act to the
effect that an entity's bookkeeping procedures must be
planned and performed in accordance with good
bookkeeping practice in consideration of the nature and
scope of the entity. The Company's liquidator may
incur liability for violating the Danish Bookkeeping Act.

Kgs. Lyngby, den 27. juni 2018
Kgs. Lyngby, 27 June 2018

ECOMENTOR
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
CVR-nr. 26 06 32 21
CVR no. 26 06 32 21

Christian Agerholm
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
MNE-nr. mne34367
MNE no. mne34367
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Codemate ApS i likvidation
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities
Selskabets driftsaktivitet ophørte  i regnskabsåret 2015.
Ved en generalforsamlingsbeslutning den 15. januar
2016 er selskabet formelt trådt i likvidation efter
reglerne om solvent likvidation. Der har ikke været
egentlig driftsaktivitet i selskabet i regnskabsåret.

The Company's core activity ended in 2015. At an
extraordinary General Meeting held on 15 January 2016
the Company entered into liquidation under the rules
of liquidation of solvent limited liability companies. As
s consequence, all items in the Balance Sheet are
measured at estimated relizable values. There has been
no activity in the Company in 2017.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold
Selskabets resultatopgørelse for 2017 udviser et
underskud på kr. 94.794, og selskabets balance pr. 31.
december 2017 udviser en egenkapital på kr. 4.149.560.

Business review 
The Company's income statement for the year ended
31 December shows a loss of kr. 94.794, and the
balance sheet at 31 December 2017 shows equity of kr.
4.149.560.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties
Der henvises til årsregnskabets note 8 & 9, som
beskriver den usikkerhed, der er forbundet med
udfaldet af en verserende transfer pricing sag for
indkomståret 2015.

Reference is made to note 8 & 9 in the financial
statements which describes the uncertainty related to
the outcome of the ongoing transfer pricing tax case
relating to 2015.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after end of reporting
period

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet be-
givenheder, som væsentligt vil kunne påvirke selskabets
finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet date
which could significantly affect the company's  financial
position.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 01.01.2017-
31.12.2017

kr.

01.01.2016-
31.12.2016

kr.

Bruttotab -50.000 -100.000
Gross profit

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder 2 1.727.183 1.730.641

Income from investments in subsidiaries

Finansielle indtægter 3 0 369.073

Financial income

Finansielle omkostninger 4 -2.271.765 -2.397.327

Financial costs

Resultat før skat -594.582 -397.613
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 5 499.788 529.068

Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -94.794 131.455
Net profit/loss for the year

Resultatdisponering
Distribution of profit

Ekstraordinært udbytte 0 25.899.861

Extraordinary dividend for the year

Overført resultat -94.794 -25.768.406

Retained earnings

-94.794 131.455
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 31.12.2017
kr.

31.12.2016
kr.

Aktiver
Assets

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 48.901.789 47.174.606

Investments in subsidiaries

Finansielle anlægsaktiver 48.901.789 47.174.606
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 48.901.789 47.174.606

Fixed assets total

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 1.573.211 2.823.566

Receivables from group companies

Selskabsskat 499.788 529.068

Corporation tax

Tilgodehavender 2.072.999 3.352.634
Receivables

Omsætningsaktiver i alt 2.072.999 3.352.634

Current assets total

Aktiver i alt 50.974.788 50.527.240
Assets total
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 31.12.2017
kr.

31.12.2016
kr.

Passiver
Liabilities and equity

Virksomhedskapital 2.198.214 2.198.214

Share capital

Overført resultat 1.951.346 2.046.140

Retained earnings

Egenkapital

6

4.149.560 4.244.354
Equity

Gæld til tilknyttede virksomheder 46.675.228 44.403.463

Payables to subsidiaries

Selskabsskat 0 1.779.423

Corporation tax

Anden gæld 150.000 100.000

Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 46.825.228 46.282.886
Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt 46.825.228 46.282.886

Debt total

Passiver i alt 50.974.788 50.527.240

Liabilities and equity total

Personaleomkostninger 1
Staff costs

Likvidation 7
Liquidation

Usikkerhed ved indregning og måling 8
Uncertainty in the recognition and measurement

Eventualposter m.v. 9
Contingent assets, liabilities and other financial obligations
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Noter
Notes

01.01.2017-
31.12.2017

kr.

01.01.2016-
31.12.2016

kr.
1 Personaleomkostninger

Staff costs

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 0 0
Average number of employees

2 Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Income from investments in subsidiaries

Share of profits of subsidiaries 1.727.183 1.730.641
Share of profits of subsidiaries

1.727.183 1.730.641

3 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 0 369.073
Interest received from subsidiaries

 0 369.073

4 Finansielle omkostninger
Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 2.271.765 2.114.450
Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger 0 -375.799
Other financial costs

Valutakurstab 0 658.676
Exchange loss

 2.271.765 2.397.327

5 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat -499.788 -529.068
Current tax for the year

-499.788 -529.068
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Noter
Notes

6 Egenkapital
Equity

Virksomheds-
kapital Overført resultat I alt

Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2017 2.198.214 2.046.140 4.244.354
Equity at 1 January 2017

Årets resultat 0 -94.794 -94.794
Net profit/loss for the year

Egenkapital  31. december 2017 2.198.214 1.951.346 4.149.560
Equity  at 31 December 2017

Selskabskapitalen har udviklet sig således:
The share capital has developed as follows:

2017
kr.

2016
kr.

2015
kr.

2014
kr.

2013
kr.

Virksomhedskapital 1.
januar 2017 2.198.214 2.198.214 2.198.214 2.198.214 1.922.400
Share capital at 1 January 2017

Tilgang i året 0 0 0 0 275.814
Additions for the year

Virksomhedskapital 2.198.214 2.198.214 2.198.214 2.198.214 2.198.214
Share capital

7 Likvidation
Liquidation

Selskabets driftsaktivitet ophørte i 2015 i forbindelse salg af patenter og rettigheder og samtidige opsigelse af
den indgåede licensaftale med datterselskabet Octoshape ApS. Ved en generalforsamlingsbeslutning den 15.
januar 2016 er selskabet trådt i likvidation. Likvidationen afventer afslutning på den verserende
skatteundersøgelse, jf. note 9, og forventes at ske i 2018.
During 2015 the Company has sold all of its intellectual property and terminated the license and cooperation agreement with
Octoshape ApS. Therefore, the Company's core activity has ended in 2015. At an extraordinary General Meeting held on 15
January 2016 the Company entered into liquidation under the rules of liquidation of solvent limited liability companies. The
liquidation is awaiting completion of the pending tax investigation, cf. note 9 and is expected to happen in 2018.

8 Usikkerhed ved indregning og måling
Uncertainty in the recognition and measurement

Der henvises til  omtalen af den igangværende skattesag, jf. note 9, hvoraf det fremgår, at det for nuværende
er for tidligt og usikkert at estimere udfald af skattesagen, hvorfor der ikke er hensat til et skattekrav pr. 31.
december 2017.
Reference is made to note 9 where the ongoing tax case is decribed. At December 31 2017 it is too premature and uncertain to
conclude if company has a taxliability which is why no provision for the tax claim has been booked. 
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Noter
Notes

9 Eventualposter m.v.
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

De danske skattemyndigheder (SKAT) har den 27. november 2017 fremsendt forslag om en forhøjelse af
selskabets skattepligtige indkomst for 2015 på i alt kr. 137.330.086. Forhøjelsen er baseret på en undersøgelse
af selskabets transfer-pricing forhold, herunder den pris, der blev betalt fra koncernselskaber i forbindelse med
selskabets salg af IP-rettigheder mv.  i 2015. En forhøjelse af selskabets skattepligtige indkomst for 2015 vil
resultere i et skattekrav på kr. 32.272.570 + renter. Selskabet er uenig i SKATs forslag til forhøjelse af
selskabets skattepligtige indkomst og har den 15. januar 2018 fremsendt svarskrift til SKAT, hvor der henvises
til væsentlige fejl i SKATs forslag til forhøjelse af indkomsten, hvilket efter selskabet opfattelse vil medføre en
reduktion af SKATs krav til kr. 0. Selskabet afventer aktuelt en tilbagemelding fra SKAT. På nuværende
tidspunkt er det for tidligt og usikkert at estimere udfald af skattesagen, hvorfor der ikke er hensat til et
skattekrav.
On 27 November 2017 the Danish tax authorities (SKAT) have proposed an increase in Codemate ApS’ taxable income for 2015
of DKK 137,330,086, suggesting that the transfer price paid by Group companies for Codemate’s IP rights in 2015 may have
been understated. An increase in the taxable income for 2015 of DKK 137,330,086 would result in a tax claim of approx. DKK
32.272.570 + interest. The Company disagrees with SKATs proposed assessment and on 15 January 2018 has provided its
comments to SKAT, highlighting material errors in the proposed assessment, which should imply that the suggested amount
should be reduced to DKK 0. The Company is currently awaiting SKATs response. At this stage, it is too premature to conclude
that the company has a liability towards SKAT, which is why no provision for the tax claim has been made by December 31, 2017.

Selskabet er sambeskattet med Octoshape ApS under likvidation og søsterselskabet i koncernen Akamai
Technologies Denmark ApS.  Akamai Technologies Denmark ApS er udpeget som administrationsselskabet i
sambeskatningen fra 1. januar 2016. Frem til 31. december 2015 var Codemate ApS under likvidation
administrationsselskab for de tre selskaber. Selskabet hæfter begrænset og subsidiært med øvrige
sambeskattede selskaber for betaling af selskabsskat for indkomståret 2013 og frem samt for kildeskat på
udbytter, renter og royalties, som forfalder til betaling 1. juli 2012 eller senere. Det samlede beløb for skyldig
selskabsskat i sambeskatningskredsen udgør pr. 31. december 2017 t.kr. 2.200.  Eventuelle senere korrektioner
af selskabsskatter og kildeskatter vil kunne medføre, at selskabernes hæftelse udgør et større eller mindre
beløb. Der henvises i øvrigt til ovenstående omkring den igangværende skattesag, som ikke er afsluttet og
derfor ikke indregnet i den samlede skyldige selskabsskat for de sambeskattede virksomheder på t.kr. 2.200.
The Company is jointly taxed with Octoshape ApS and Akamai Technologies Denmark ApS (management company), and has
limited and secondary liability together with the other jointly taxed entities for the payment of income taxes for income years
2013 onwards and withholding taxes on dividends, interest and royalties falling due for payment on or after 1 July 2012. The
total amount due for income taxes among the joint taxed companies on December 31, 2017 is approx. DKK 2.2 million. Any
subsequent corrections to income and withholding taxes may result in an increase or decrease in the entities' liability. Reference
is made to the above description of the uncertainty related to the outcome of the ongoing tax case relating to 2015. No
provision for this potential tax claim has been included in the approx. amount of DKK 2.2 million.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Codemate ApS i likvidation for 2017 er
aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for klasse B-virksomheder, dog med de
nødvendige tilpasninger som følge af, at selskabet efter
regnskabsårets afslutning er trådt i likvidation.

The annual report of Codemate ApS i likvidation for
2017 has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements Act
concerning reporting class B entities, with certain
adjustments as a consequence of the Company having
entered into liquidation in 2016.

Selskabet er under likvidation efter regler om solvent
likvidation. Som en følge heraf måles alle elementer i
balancen til nettorealisationsværdier. 

The Company is under liquidation under the rules of
solvent liquidation. Therefore, all items in the Balance
Sheet are measured at estimated relizable values.

Årsrapporten for 2017 er aflagt i kr. The annual report for 2017 is presented in kr.

Selskabet har i henhold til årsregnskabslovens §110, stk.
1 undladt at udarbejde koncernregnskab.

Pursuant to sections §110 subsection 1, of the Danish
Financial Statements Act, the company has not
prepared consolidated financial statements.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttotab Gross profit
Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslovens
§ 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af andre eksterne
omkostninger.

The gross profit reflects an aggregation of other
external expenses.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger
til distribution, salg, reklame, administration, lokaler,
tab på debitorer, operationelle leasingomkostninger
mv.

Other external expenses include expenses related to dis-
tribution, sale, advertising, administration, premises, bad
debts, payments under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskabets
medarbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as other
social security contributions, etc. made to the entity's
employees. The item is net of refunds made by public
authorities..
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Finansielle indtægter og omkostninger Financial in come and ex penses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder ren-
ter, kursgevinster og -tab vedrørende værdipapirer,
gæld og transaktioner i fremmed valuta, amortisering
af finansielle aktiver og forpligtelser.

Financial income and expenses include  interest, capital
and exchange gains and losses on securities, debts and
foreign currency transactions, amortisation of financial
assets and liabilities and surcharges..

Indtægter af kapital andele i dattervirksomheder Income from investments in subsidiaries
I virksomhedens resultatopgørelse indregnes den
forholdsmæssige andel af de enkelte
dattervirksomheders resultat efter skat efter fuld
eliminering af intern avance/tab.

The proportionate share of the profit or loss after tax of
the individual subsidiaries is recognised in the income
statement after full elimination of intra-group
gains/losses.

I virksomhedens resultatopgørelse indregnes den for-
holdsmæssige andel af de associerede virksomheders
resultat efter skat efter eliminering af forholds-
mæssig andel af intern avance/tab.

The proportionate share of the profit or loss after tax of
the individual associates is recognised in the income
statement after elimination of the proportionate share of
intra-group gains/losses.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year
Virksomheden er omfattet af de danske regler om
tvungen sambeskatning af koncernens danske
dattervirksomheder. Dattervirksomheder indgår i
sambeskatningen fra det tidspunkt, hvor de indgår i
konsolideringen i koncernregnskabet og frem til det
tidspunkt, hvor de udgår af konsolideringen.
Selskabet er ikke omfattet af reglerne om
international sambeskatning.

The company is subject to the Danish rules on
compulsory joint taxation of the group's Danish
subsidiaries. Subsidiaries participate in the joint taxation
arrangement from the time they are included in the
consolidated financial statements to the time they are
withdraw from the consolidation. The Company is not in
a international joint taxation with the Group's foreign
subsidiaries.

Virksomheden var frem til 31. december 2015
administrationsselskab for sambeskatningen og
afregner som følge heraf alle betalinger af
selskabsskat med skattemyndighederne.

Up untill December 31 2015 The company acted as
management company for all jointly taxed entities and,
in its capacity as such pays all income taxes to the
Danish tax authorities.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved
afregning af sambeskatningsbidrag mellem de
sambeskattede virksomheder i forhold til disses
skattepligtige indkomster. Vrksomheder med skatte-
mæssigt underskud modtager sambeskatningsbidrag
fra virksomheder, der har kunnet anvende dette
underskud til nedsættelse af eget skattemæssigt
overskud.

On payment of joint taxation contributions, the current
Danish income tax is allocated between the jointly taxed
entities in proportion to their taxable income. Entities
with tax losses receive joint taxation contributions from
entities that have been able to use the tax losses to
reduce their own taxable profits.  
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat og
ændring i udskudt skat - herunder som følge af
ændring i skattesats - indregnes i resultatopgørelsen
med den del, der kan henføres årets resultat, og
direkte i egenkapitalen med den del, der kan henføres
til posteringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the  current tax charge
for the year and changes in the deferred tax charge,
including changes arising from changes in tax rates, is
recognised in the income statement as regards the
portion that can be allocated to the result of the year
and to the equity with the part that relates to entries
directly in equity. 

Balancen Balance Sheet
Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries
Kapitalandele i dattervirksomheder måles til den for-
holdsmæssige andel af virksomhedernes indre værdi op-
gjort efter koncernens regnskabspraksis med fradrag el-
ler tillæg af urealiserede koncerninterne avancer og tab
og med tillæg eller fradrag af resterende værdi af posi-
tiv eller negativ goodwill opgjort efter overtagelsesme-
toden.

Investments in subsidiaries are measured at the
proportionate share of the net asset value of the
entities, calculated on the basis of the group's
accounting policies, less or plus unrealised intra-group
gains or losses and plus or less any remaining value of
positive or negative goodwill made up according to the
purchase method.

Kapitalandele i dattervirksomheder med regnskabsmæs-
sig negativ indre værdi måles til kr. 0, og et eventuelt til-
godehavende hos disse virksomheder nedskrives, i det
omfang tilgodehavendet er uerholdeligt. I det omfang
modervirksomheden har en retlig eller faktisk forpligtel-
se til at dække en underbalance, der overstiger tilgode-
havendet, indregnes det resterende beløb under hensat-
te forpligtelser.

Investments in subsidiaries with a negative net asset
value are measured at DKK 0, and the carrying amount
of any receivables from these entities is reduced to the
extent that they are considered irrecoverable. If the
parent company has a legal or constructive obligation
to cover a deficit that exceeds the receivable, the
balance is recognised under provisions.

Nettoopskrivning af kapitalandele i dattervirksomheder
bindes som reserve for nettoopskrivning efter den indre
værdis metode under egenkapitalen, i det omfang den
regnskabsmæssige værdi overstiger kostprisen. Udbyt-
ter fra dattervirksomheder, der forventes vedtaget ind-
en godkendelsen af årsrapporten for Codemate ApS i
likvidation, bindes ikke på opskrivningsreserven.

Net revaluations of investments in subsidiaries are
taken to the net revaluation reserve according to the
equity method to the extent that the carrying amount
exceeds the cost. Dividends from subsidiaries which are
expected to be declared before the annual report of 
Codemate ApS i likvidation is adopted are not taken to
the net revaluation reserve.

Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets
Den regnskabsmæssige værdi af kapitalandele i
dattervirksomheder vurderes årligt for indikationer på
værdiforringelse, ud over det som udtrykkes ved
afskrivning.

The carrying amount of investments in subsidiaries and
associates is reviewed for impairment, other than what is
reflected through normal amortisation and depreciation,
on an annual basis.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis denne er
lavere end den regnskabsmæssige værdi.

Where there are indications of impairment, an
impairment test is performed for each individual asset or
group of assets, respectively. The carrying amount of
impaired assets is reduced to the higher of the net selling
price and the value in use (recoverable amount).

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af
nettosalgspris og kapitalværdi. Kapitalværdien
opgøres som nutidsværdien af de forventede
nettopengestrømme fra anvendelse af aktivet eller
aktivgruppen og forventede nettopengestrømme ved
salg af aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The value in use is determined as the present value of the
anticipated net cash flows from the use of the asset or
group of assets and the anticipated net cash flows from
the disposal of the asset or group of assets after the end
of their useful life.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv
indikation på, at et tilgodehavende eller en portefølje
af tilgodehavender er værdiforringet. Hvis der
foreligger en objektiv indikation på, at et individuelt
tilgodehavende er værdiforringet, foretages
nedskrivning på individuelt niveau.

An impairment loss is recognised if there is objective
evidence that a receivable or a group of receivables is
impaired. If there is objective evidence that an individual
receivable is impaired, an impairment loss for that
individual asset is recognised.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem den
regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender og nu-
tidsværdien af de forventede pengestrømme,
herunder realisationsværdi af eventuelle modtagne
sikkerhedsstillelser. Som diskonteringssats anvendes
den effektive rente for det enkelte tilgodehavende
eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the difference
between the carrying amount of the receivables and the
present value of the expected cash flows, including the
realisable value of any collateral received, using the
effective interest rate of individual receivables or
portfolios of receivables as discount rate.

Likvider Cash and cash equivalents
Likvider omfatter likvide beholdninger og kortfristede
værdipapirer med en løbetid under 3 måneder, og som
uden hindring kan omsættes til likvide beholdninger, og
hvorpå der kun er ubetydelig risiko for værdiændringer.

Cash and cash equivalents comprise cash and short-
term securities whose remaining life is less than three
months and which are readily convertible into cash and
which are subject only to insignificant risks of changes
in value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Egenkapital Equity
Reserve for nettoopskrivning efter den indre
værdis metode

Reserve for net revaluation according to the equity
method

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis
metode i selskabets årsregnskab omfatter netto-
opskrivning af kapitalandele i dattervirksomheder i
forhold til kostpris.

The reserve for net revaluation according to the equity
method comprises net revaluation of investments in
subsidiaries relative to the cost.

Udbytte Dividend
Foreslået udbytte vises som en særskilt post under e-
genkapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtelse
på tidspunktet for vedtagelse på generalforsamling-
en.

Proposed dividends are disclosed as a separate item
under equity. Dividends are recognised as a liability at
the date of declaration by the annual general meeting.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and defered tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel
skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere
års skattepligtige indkomster og for betalte aconto-
skatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are
recognised in the balance sheet as the estimated tax on
the taxable income for the year, adjusted for tax on the
taxable income for previous years and tax paid on
account.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag
indregnes i balancen som "Tilgodehavende selskabs-
skat" eller "Skyldig selskabsskat".

Joint taxation contributions payable and receivable are
recognised in the balance sheet as income tax receivable
or income tax payable, respectively.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver
og forpligtelser.

Deferred tax is measured according to the liability
method on all temporary differences between the
carrying amount and the tax base of assets and liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
være gældende, når den udskudte skat forventes ud-
løst som aktuel skat. 

Deferred tax is measured on the basis of the taxation
rules and taxation rates applicable at the balance sheet
date when the deferred tax is expected to crystallise as
current tax. 

Gældsforpligtelser Liabilities
Gældsforpligtelser måles til nettorealisationsværdi. Liabilities are measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation
Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første
indregning til transaktionsdagens kurs. Valutakursdiffe-
rencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørel-
sen som en finansiel post. Hvis valutapositioner anses
for sikring af fremtidige pengestrømme, indregnes vær-
direguleringerne direkte på egenkapitalen.

On initial recognition, foreign currency transactions are
translated applying the exchange rate at the
transaction date. Foreign-exchange differences arising
between the exchange rates at the transaction date and
at the date of payment are recognised in the income
statement as financial income or financial expenses. If
foreign currency transactions are considered cash flow
hedges, the value adjustments are taken directly to
equity.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i
fremmed valuta omregnes til balancedagens valuta-
kurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og kursen
på tidspunktet for tilgodehavendets eller gældsforplig-
telsens opståen eller indregning i seneste årsregnskab
indregnes i resultatopgørelsen under finansielle indtæg-
ter og omkostninger. 

Receivables and payables and other monetary items
denominated in foreign currencies are translated at the
exchange rates at the balance sheet date. The
difference between the exchange rates at the balance
sheet date and the date at which the receivable or
payable arose or was recognised in the latest financial
statements is recognised in the income statement as
financial income or financial expenses. 

Kursregulering af mellemværender med selvstændige
udenlandske dattervirksomheder, der anses for en del
af den samlede investering i dattervirksomheden, ind-
regnes direkte i egenkapitalen. Tilsvarende indregnes va-
lutakursgevinster og -tab på lån og afledte finansielle in-
strumenter indgået til sikring af nettoinvestering i uden-
landske dattervirksomheder direkte i egenkapitalen.

Foreign exchange adjustments of balances with
unrelated foreign subsidiaries which are considered part
of the investment in the subsidiary are taken directly to
equity. Correspondingly, foreign exchange gains and
losses on loans and derivative financial instruments
hedging separate foreign subsidiaries are taken directly
to equity.
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